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To reverse the latch bolt:
1. Loosen Phillips head screw

 and carefully rem
ove cover.

2. Rem
ove spring. 

3. Rem
ove latch bolt, turn it over, and replace.

4. Replace spring. 
5. Replace cover and attach w

ith Phillips head screw
.

N
ote: Lock is designed to function on both right- or left-hand doors. 

The beveled side of the latch m
ust hit the strike w

hen the door is closing.
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Para invertir el perno de pestillo:
1. Afloje el tornillo de cabeza de cruz y retire cuidadosam

ente 
la cubierta.
2. Retire el resorte. 
3. Retire el perno de pestillo, coltéelo. y vuélvalo a colocar.
4. Vuelva a colocar el resorte.
5. Vuelva a colocar la cubierta y sujétela con un tornillo 
de cabeza de cruz.
N

ota: El seguro está diseñado para 
funcionar tanto en puertas de lado izquierdo com

o 
de lado derecho. El lado biselado del pestillo debe 
entrar en contacto con la placa de golpe cuando 
la puerta se cierre.
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Pour changer le pêne de côté:
1. D

esserrer la vis à tête Phillips et retirer soigneusem
ent 

la garniture.
2. Retirer le sessort.
3. Enlever le pêne. le retourner et le rem

ettre en place.
4. Rem

ettre le ressort en place.
5. Replacer la garniture et fixer avec la vis á tête Phillips.
N

ote: Le verrou est concu pour fonctionner aussi bien avec 
les portes qui s’ouvrent à droite. Le côté  biseauté du pêne 
doit entrer en contact avec la gâche lors de la ferm

eture de la porte. 
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